
Thomas Bernhard

CL A U S  P E Y M A N N  ÉS 
H E R M A N N  BEIL 
A K O C S O N Y A R É T E N

Egy évvel a Burgtheater átvétele után

Távolról Schubert-zene
A Burgtheater igazgatója, PEYMANN virágzó hársfa alatt ül, és beleharap egy nagy bécsi 
szeletbe
Igazgatótársa és dramaturgja, BEIL mellette ül, egy még nagyobb bécsi szeletet vesz elő, 
kicsomagolja és beleharap 
Levél se réz dűl

BEIL Atbámul a Dunán, be, Szlovákiába 
PEYMANN Miután másodszor is beleharapott bécsi szeletébe 

A Viharon múlik
BEIL Miután másodszor is beleharapott bécsi szeletébe 

Természetesen 
PEYMANN

Ne mondja mindig 
hogy természetesen Beil 
A Természetesen smafu 
a Vihar a legtermészetellenesebb 
az egész Shakespeare természetellenes 
hirtelen felindulással
és a Vihar a legtermészetellenesebb Shakespeare mind között 
Minden mesterkélt Beil 
az egész Shakespeare mesterkélt 
Beleharap bécsi szeletébe
A legszívesebben egyszerre rendezném meg az összes Shakespeare-darabot 
és egyetlen este adnám elő
egyetlen fantasztikus Shakespeare-koncentráció Beil 
miért is ne csináljunk egy totális Shakespeare-koncentrációt 
ha Shakespeare valamennyi darabját 
egybefacsarjuk érti Beil
ha az összes Shakespeare-darabból egyetlenegyet csinálunk érti
az összes Shakespeare-darab összes személyét egyetlen estébe belefacsarjuk
és az összes Shakespeare-helyszínből egyetlen Shakespeare-helyszínt csinálunk
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az fantasztikus színházi este volna nem gondolja Beil
Vihar Hamlet Harmadik és Második Richárd és Téli Rege Macbeth satöbbi
szép volna mi?
Bécsi szeletébe harap 
ez lebeg előttem

BEIL Bécsi szeletébe harap, elővesz egy borosüveget, iszik belőle egy korty gumpoldskir 
chenit, aztán 
Ez lebeg Ön előtt

PEYMANN
Úgy van, ez lebeg előttem
és ez nem őrültség Beil
halálkomolyan
beszélek magával Beil
az egész Shakespeare-t egyetlen este
és előadjuk a szonetteket is
a szonettek a tulajdonképpeni dráma
a Vihart és a Hamletet egyidejűleg
és mindet együtt öt órába szorítva
Ez mindennek a teteje volna Beil
Azt hiszi képtelenség
Csak nem hiszi hogy ez képtelenség
az egész Shakespeare-t egyetlen este
hiszen a technikánk megvan hozzá
mi másért van ilyen gigászi technikánk
Bécsi szeletébe harap
A színház egyetlen kiúttalanság
itt köt ki mind
aki életfogytiglan kiutat keresett 
a színházban nincs kiút 
kivéve

BEIL
kivéve

PEYMANN
kivéve ha az egész Shakespeare-t 
előadjuk egyetlen este
ehhez persze ezernyolcszáznegyvenhárom színészre van szükségünk 
és mondanom sem kell csak a legjobbakra 
a krémre Beil
és éppannyi díszlettervezőre ahány darab van
egymásba építve Beil egymásba építve
és ezt a Shakespeare-t az összes nyelven játsszuk
amelyen Shakespeare valaha színre került
lesz bécsi és stájer változat
és egy nemzetiszocialista
meg egy cionista változat
ne felejtse el még Grönlandban is
játszották Shakespeare-t
és kirgiz nyelvjárásban
sőt Tirolban is Beil
Bécsi szeletébe harap
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Ha még jobban meg bírnám a világot hökkenteni 
meghökkenteni meghökkenteni meghökkenteni ez az 
a színház egy helyben topog toporog a színház 
de hiszen a Burgtheaterból olyasvalamit kell csinálnunk 
amit a Burgtheaterból még senki sem csinált 
Bernhard szerint a Burgtheatert a lehető legközelebbi 
hamvazószerdán okvetlen be kell csukni 
és a rákövetkező nagycsütörtökön
a lehető legünnepélyesebben mindörökre be kell betonozni
összes rendelkezésére álló színészével
rendezőjével és dramaturgjával együtt
Bernhard szerint a Burghteatert
a lehető legszeretetreméltóbb osztrák módra
ki kell éheztetni
de nem árulta el hogyan képzeli ezt
a Burgtheatert be is pakolhatnánk
és Mongóliába küldhetnénk expressz
utánvét nélkül persze
egész jól el tudná képzelni azt is
hogy a Burgtheatert saját kezűleg
és idegen segitség igénybevétele nélkül
csupán egy egészen közönséges hegyes végű csákány igénybevételével 
ízzé-porrá zúzná 
bűzölgő omladékká
melyen a Burg-színészek sopánkodva gunnyasztanának itt is ott is pucéran és csak
Shakespeare-t és Nestroyt szavalnák
olyan hihetetlenül dilettáns módon
hogy az összes pszichiáter egyhangú indítványára
beutalnák őket egy alapfokú beszédtanfolyamra
ahonnét tehetségtelenségük miatt életük végéig nem szabadulnának
azt is el tudná képzelni
hogy a Burgtheatert egyik pillanatról a másikra
állami ideggyógyintézetté alakítanák át
kizárólag gyógyíthatatlanok számára
így máról holnapra működésbe lépne
a bécsi körút egyetlen ideggyógyintézete
a Városházával szemben
és ennek a gyógyításra képtelen
ideggyógyintézetnek az igazgatója
Bécs polgármestere Zilk
aki mint köztudomású
pont a Burgtheaterrel átellenben székel
Bécs polgármesterét egészen egyszerűen a bécsi
körút egyetlen államilag engedélyezett mimikus ideggyógyintézetének
igazgatójává kell kinevezni
hát nem egészen egyszerű ez
a Burgtheatert egészen egyszerűen meg is hagyhatnánk 
mostani formájában színházmúzeumnak hol színészek helyett 
viaszfigurák állnának a színpadon 
s a nézőtéren is viaszfigurák
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és kétóránként felmegy a függöny 
és a viaszfigurák a színpadon meghajolnak 
és a nézőtéren tapsolnak a viaszfigurák 
és ismét lemegy a függöny 
Bécsi szeletébe harap
Bernhard szerint ez volna az eszményi színház
azt is mondta Bernhard
hogy a Burgtheater a legkitűnőbben
kávépörköldeként funkcionálna
az állam jól tenné ha ajánlatot tenne
a Meinl-cégnek
a Burgtheater amúgy is olyan mint egy kávépörkölde
két kávépörkölde-kürtőjével
csak Bernhardra ne hallgasson Beil
ne hallgasson Bernhardra
erre a pimasz szinház-madárijesztőre
Shakespeare kell
ahogyan még sose volt Beil
ahogyan az imént felvázoltam Beil
ahogyan valóban elképzeltem Beil
ahogyan meg is csinálom Beil
hall engem Beil
hall engem

BEIL aki éppen beleharapott a bécsi szeletébe 
Természetesen

PEYMANN
Mit jön maga mindig 
a maga természetesenjével 
csak egyszer mondaná helyette m esterkélten 
mesterkélten Beil mesterkélten Beil mesterkélten 
hiszen a világon minden mesterkélt Beil 
mesterkélt mesterkélt Beil mesterkélt 
miközben maga egyre csak természetesent mond 
ez tébolyba kerget 
kellett nekem
feljönni magával ide a Kocsonyarétre
hogy megbeszéljük a Vihart
és akkor nekem ront a maga természetesenjével
egész környezetem ezzel a természetesennel kínoz
mindenki azt hajtogatja körülöttem hogy természetesen
holott csak m esterkéltem  kellene mondaniuk egész idő alatt
Bécsi szeletébe harap
Ezért kellett feljönnöm a Kocsonyarétre
hogy megehessem bécsi szeletemet
miközben maga egyre csak azt hajtogatja hogy természetesen 
Istenem Beil
mondja már egyszer hogy mesterkélten 
azt se bánom ha naponta milliószor mondja 
de ne mondja többé hogy természetesen 
ma már semmi sem természetes
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k ü l ö n ö s k é p p  n e m  B é c s b e n  

A  V ih a r t  a k a r t a m  m e g c s in á ln i  

é s  m o s t  a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - t  c s i n á lo m  m e g  

a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - t  

e z  t ú l  n a g y  t e h e r  a  d r a m a t u r g i á n a k  B e il 

t ú l  n a g y  t e h e r  a  d r a m a t u r g i á n a k  

d r a m a t u r g i a  n e m  k e l l  a n n a k  a  s z í n h á z n a k  

m e ly  e lő t t e m  le b e g

n e m  k e l l  a n n a k  a  s z í n h á z n a k  a m e l y e t  c s i n á ln i  a k a r o k

e h h e z  n e k e m  a  d r a m a t u r g i a  l é n y e g é t  t e k i n tv e  t ú l  e g y s z e r ű

m a j d n e m  a z t  m o n d t a m

h o g y  e h h e z  n e k e m  a  d r a m a t u r g i a  t ú l  b u t a

Beleharap a bécsi szeletébe
E ln é z e m  h o g y a n  h a r a p  m a g a  a  b é c s i  s z e le té b e

é s  a r r a  g o n d o lo k

h o g y  e z  a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - h e z  n e m  e le g e n d ő  

a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - h e z  e z  v a l ó b a n  n e m  e le g e n d ő  

e g y  S h a k e s p e a r e - d a r a b h o z  ig e n  a  V i h a r h o z  ig e n  

n e m  b á n o m  a  M a c h b e t h - h e z  is 

d e  a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - h e z  s e m m i k é p p  s e m  

Beleharap a bécsi szeletébe 
S h a k e s p e a r e  m é g  e g y s z e r  n e m  c s i n á l h a t ó  ú g y  

a h o g y a n  e d d ig  c s i n á l t á k

m a n a p s á g  m i n d e n ü t t  ú g y  c s i n á l j á k  S h a k e s p e a r e - t  

a h o g y  m á r  n e m  c s i n á lh a t ó

m a  m á r  v i l á g s z e r te  k i z á r ó l a g  n a g y z á s i  h ó b o r t b a n  s z e n v e d ő

k o n t á r s z í n h á z a k  m ű k ö d n e k  

K o n t á r d r a m a t u r g o k  K o n t á r r e n d e z ő k  K o n tá r s z ín é s z e k  

H a  e g y á l t a l á n  m é g  c s i n á lh a t ó  s z ín h á z  

c s a k i s  a z  a  s z í n h á z  c s i n á lh a t ó  

a m e ly e t  é n  a k a r o k  c s in á ln i  

h is z e n  m i n d e n  o k á d é k  a m i t  m a  c s i n á l n a k  

é s  f ő k é n t  a m i t  S h a k e s p e a r e - r e l  c s i n á l n a k  

a  s z ín h á z a k  é v t i z e d e k  ó ta  

c s a k i s  a  v a s k a l a p o s o k é

e z t  n e m  le h e t  k i b í r n i  B e il ,

e n n e k  a  k i b í r h a t a t l a n  á l l a p o t n a k  v é g e t  k e ll  v e tn i  

H á t  n e m  é r t  m e g  

n e m  é r t  m e g  e n g e m  B eil

B E I L  beleharap a bécsi szeletébe, ugyanakkor megrázza magát, mert fél a kullancsoktól, 
és tudja, hogy a Kocsonyaréten milliószám tenyésznek a kullancsok, s az emberi testbe 
belerágják az agyhártyagyulladást 
T e r m é s z e te s e n

te r m é s z e te s e n  m e g é r t e m  Ö n t

P E Y M A N N  Beilből kiábrándulva végérvényesen magához veszi a borosüveget 
E g y e t le n  l e h e t ő s é g ü n k  

a z  o ly a n  s z ín h á z  

a m i ly e n  m é g  s o s e  v o l t  

B e r n h a r d  a z t  m o n d j a  h o g y  e g é s z  é le t é b e n  

a z o n  t ö r t e  a  f e jé t  m i k é n t  h o z h a t ó  l é t r e
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o ly a n  s z ín h á z  a m i ly e n  m é g  s o s e  v o l t  

é n  im m á r  e g y  t e l j e s  é v e  a z o n  t ö r ö m  a  f e je m  

m ik é n t  h o z h a t ó  lé t r e  o ly a n  s z ín h á z  

a m i ly e n  m é g  s o s e  v o l t

B E I L  Bécset nézi, és beleharap a bécsi szeletébe 
D e  h is z e n  e z  f é le lm e te s  P e y m a n n  

P E Y M A N N

E z  e g y á l t a lá n  n e m  fé le lm e te s  m o s t  m á r

a m i k o r  p o n t o s a n  tu d o m

m i a  t e e n d ő m

m i t  k e ll  j á t s z a n o m

t i s z t á n  l á t o m

m i t  k e l l  j á t s z a n o m

a z  e g é sz  S h a k e s p e a r e - t  S h a k e s p e a r e  ö s s z e s  m ű v é t  

e g y e t l e n  e s t é n  

ö t  ó r a  a l a t t

a z  e g é sz  v i l á g s z í n h á z a t  v a g y is  a z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - t  

e g y e t l e n  ö t ó r á s  k o n c e n t r á c i ó b a n

Feje a mellére hanyatlik, már csaknem az egész bécsi szelet eltűnt 
Aztán ismét felszegi a fejét 
A z t  h is z e m  m o s t  m e g v a n  

B E I L

M ic s o d a

P E Y M A N N

A z  e s z m e  a  t e t t  

B E I L

M if é le  e s z m e  m i f é le  t e t t  

P E Y M A N N

A z  é n  s z í n h á z a m  

a z  é n  S h a k e s p e a r e - e m  

a z  é n  jö v ő m  

a z  é n  c é lo m

é r t  e n g e m  B e il  a z  é n  c é lo m  

a z  é n  t o t á l i s  s z í n h á z a m  

B E I L  végezve bécsi szeletével 
I s t e n i  b é c s i  s z e le t

P E Y M A N N  végezve bécsi szeletével 
A z  e g é s z  S h a k e s p e a r e - t  

e g y e t l e n  e s té n

m e ly  ö t  ó r á n á l  n e m  t a r t h a t  to v á b b  

e lő a d o m

a  v i l á g  l e g jo b b  s z ín é s z e iv e l  

a  v i l á g  l e g jo b b  d ís z le t te r v e z ő iv e l  

a  v i l á g  l e g jo b b  k ö z ö n s é g é v e l  

a  B u r g th e a t e r b e n  t e r m é s z e ts z e r ű le g  

B E I L

T e r m é s z e te s e n  a  B u r g th e a t e r b e n  P e y m a n n  

h o l  is  l e h e tn e  m á s u t t  

P E Y M A N N

H o l  m á s u t t  h o l  m á s u t t  h o l  m á s u t t
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Feláll és lenéz Bécsre 
B E I L  Feláll és lenéz Bécsre 
P E Y M A N N

I ly e n  s z é p  v á r o s t  m é g  e g y e t  n e m  t a l á l u n k  

H a l l j a  B e il 

s o h a  s e h o l

É s  i ly e n  j ó  k ö z ö n s é g e t  se  s o h a  s e h o l  

h a l l j a  B e il h a l l  e n g e m  

B E I L

T e r m é s z e te s e n  h a l l o m  

P E Y M A N N  

J ö j jö n

m e n j ü n k  a  v á r o s b a  le 

Lemegy a városba
B E I L  Követi, de előbb még összegyűjti és zsebre vágja a bécsi szeletek papírjait 
P E Y M A N N  A „Krapfenwaldlbad" magasában 

ő s z i n t é n  s z ó lv a  k e d v e s  B e il 

e g y  é v e  a m i ó t a  B é c s b e n  v a g y u n k  

e g y  é j s z a k á t  s e m  a l u d t a m  á t  

B E I L

É n  s e m  

P E Y M A N N

M e d d i g  b í r  k i  a z  e m b e r  e ffé le  á l m a t l a n s á g o t  

n e m  tu d o m

A z  é n  e s e t e m b e n  e z  k é s z  c s o d a  

B E I L

A z  é n  e s e t e m b e n  is 

P E Y M A N N

N e k e m  ú g y  t ű n i k  a h o l  m á s o k  

s z e r e tn e k  o t t  a  b é c s ie k  

g y ű lö l k ö d n e k

é s  a h o l  m á s o k  g y ű lö l k ö d n e k  o t t  

s z e r e tn e k

e z t  m é g  n e m  h e v e r t ü k  k i  e g é s z e n  k e d v e s  B e il 

M a  é j s z a k a  á lm o m b a n  

V r a n i t z k y  k a n c e l l á r  n e k e m  r o n t o t t  

é s  m e g f o j t o t t

é s  H a w l ic e k  a s s z o n y  a  k u l t u s z m in i s z t e r  k ő m ű v e s - ö k ö l l e l  v a k o l ó k a n á l l a l  

f e jb e  k ó l i n t o t t

é s  Z i l k  p o lg á r m e s t e r  b e lé m  r ú g o t t

á j u l t o m b a n  h a l l o t t a m

h o g y  a  B u rg - s z ín é s z e k  k in e v e t n e k

M a g a  m e g  k e d v e s  B e il

b e f o g t a  s z e m e m e t

b e f o g t a  s z e m e m e t  B e il

é s  b e  t a p a s z t o t t a  s z á m a t

E g é s z e n  e g y s z e r ű e n  é s  b r u t á l i s a n  b e f o g t a  a  s z á m a t  

E g é s z  é v b e n  a z t  á lm o d o m  

h o g y . m e g g y i lk o ln a k  

a  b é c s ie k  h á t u l r ó l  h o z z á m  l o p ó d z n a k
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é s  m e g g y i lk o ln a k  

n é v e n  n e v e z n e k  é s  m e g g y i lk o ln a k  

le s n e k  r á m  m i n d e n ü t t  

é s  f e jb e  k ó l i n t a n a k  

e lg á n c s o ln a k  ú t o n - ú t f é l e n  

é s  f e jb e  k ó l i n t a n a k  

V r a n i t z k y  k a n c e l l á r  f o g a d  e n g e m  

e z  c s a p d a

H a w l ic e k  k u l t u s z m in i s z te r a s s z o n y  f o g a d  e n g e m  

e z  c s a p d a

a  s z a k s z e r v e z e t i  e ln ö k  f o g a d  e n g e m  

e z  c s a p d a  

a k á r h o v a  m e n t e m  

c s a p d á b a  k e r ü l t e m  

A u s z t r i á b a  m e n t e m  

é s  c s a p d á b a  k e r ü l t e m  

B é c s b e  m e n t e m  

é s  c s a p d á b a  k e r ü l t e m  

a  B u r g t h e a t e r - c s a p d á b a  k e r ü l t e m  B e il 

M a g a  n e m  á lm o d ik  i ly e n  á lm o k a t  B e il 

M a g á t  n e m  a k a r j á k  a  b é c s ie k  m e g ö ln i  

B E I L  a szemüvegét fényesíti, és a Pisztráng-ötöst dúdolja 
T e r m é s z e te s e n  

P E Y M A N N

M i a z  h o g y  t e r m é s z e te s e n

te r m é s z e te s e n

v a g y  t e r m é s z e te s e n  n e m

te r m é s z e te s e n  ig e n

v a g y  t e r m é s z e te s e n  n e m

is te n e m  e z  a z  ö r ö k ö s  d r a m a tu r g s z ö v e g  B e il

b e s z é l je n  e g y s z e r  n o r m á l i s a n  v e le m

V a n n a k  i ly e n  á l m a i  v a g y  s e m

h á t  m a g á t  á l m á b a n  s e n k i  s e m  g y i lk o l j a  m e g

h á t  n y u g o d t a n  a ls z ik

m i n t h a  k ö z e  se  v o l n a  e h h e z  a  b é c s i  p o k o l h o z  B eil 

B E I L  Felveszi szentüvegét, és a Burgtheatert keresi a távolban 
K e d v e s  P e y m a n n o m

m é g  s o k k a l  r e t t e n e t e s e b b  á l m o k a t  l á t o k  m i n t  Ö n  

í r ó k  é s  s z ín é s z e k  s i s e r a h a d a  

ü l d ö z  a z  é jb e n

í r ó  é s  k o m é d i á z ó  d i l e t t á n s o k  h a d s e r e g e  

g y e n g e e lm é jű e k  h a d s e r e g e

m e r t  ig é n y e in k  f o l y to n - f o ly v á s t  a  l e g m a g a s a b b a k  

é s  m e r t  l e g m a g a s a b b  ig é n y e in k k e l  B é c s b e  j ö t t ü n k  

é j s z a k á n k é n t  r é m ü l t  k i á l t á s s a l  r i a d o k  fe l  

P E Y M A N N  kérdő hangsúllyal 
R é m ü l t  k i á l t á s s a l  

B E I L

É j s z a k á n k é n t  ú j d a r a b o k a t  f o g a d o k  e l 

n y o lc  v a g y  k i l e n c  d a r a b o t  m in d e n  é jje l
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esténként tizenkét darabot kellene eljátszanunk 
ha elő akarnánk adni az összes darabot 
amelyet éjszaka elfogadtam 

PEYMANN 
Tényleg 

BEIL
Nyolcezer színészt hívtam be meghallgatásra 
és négyezer-kétszázat szerződtettem is 

PEYMANN 
Tényleg 

BEIL
A Harmadik Richárd számára huszonegy díszlettervezőtől 
negyvenhat díszletet vásároltam 

PEYMANN
De hiszen ez szörnyű 

BEIL
Saját szakállamra becsuktam télen tizennégy napra a Burgtheatert 
és bérbeadtam egy floridsdorfi fajkutyatenyész-egyletnek 
A színészeket a Burgtheater 
összes színészét felszólítottam 
hogy kössenek Önre szájkosarat
és így szájkosárral kergessék végig a Kártnerstrassén és a Grabenen 

PEYMANN 
Tényleg 

BEIL
Egy tányér mérgezett borsólevest 
raktam Ön elé 
Ön kikanalazta 
de nem halt bele
Arra kényszerítettem hogy az Egmontot egy majommal játsszassa el
Három schilling nyolcvanért eladtam Önnek a Burgtheatert
mert azt hittem hogy az enyém
A Burg-színészekkel megmásztam a gizehi piramisokat
és egy képeslapot küldtem Önnek Gizehből
megkavartam a Burgtheatert mint egy tál levest
egészen másképpen osztottam ki Harmadik Richárdot mint Ön
A Burgtheaterben játszott összes darabot egészen másképpen osztottam ki
Ön egy szakadék felé tartott
és én kiabáltam forduljon vissza Peymann
de Ön továbbment
és nem zuhant le
Továbbment mint Krisztus
A levegőben lépdelt
Istenem egyszer Önre vicsorítottam
mire Ön felpofozott
A színpad egyszer csak megtelt dramaturgokkal
és a dramaturgián csupa-csupa színész
egyszer rárontottam Önre és fojtogatni kezdtem
ez tetszett Önnek
Még csak rendre sem utasított
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Nem megyek el innen
kiabálta egyszer patetikusan a Burgtheater színpadán 
itt halok meg
mire én többször is azt mondtam undorító
de ez egyáltalán nem hatott önre
ön  pimasz Peymann úr kiabáltam szemtől szembe
ön  nagyzási hóbortban szenved
ön színházi agyrém
mire fel ön szellemi kontárnak nevezett engem 
és megparancsolta
hogy vágjam Bernhard fejéhez új darabját 

PEYMANN 
Tényleg 

BEIL
Fogalma sincs arról 
hogy mi ö  n az é n álmaimban 

PEYMANN
És magának sincs fogalma arról 
hogy az é n álmaimban micsoda 

BEIL Addig kísérem mindenhova
amíg nem végez magával Peymann 
ezt kiáltottam a proszcéniumpáholyból Önnek 
egy Richárd-próba alatt
Végső soron ez mégis csupán egy kellemes színház
mondtam Önnek
egy drámai perverzió
egy színpadzűrös lidércnyomás
Egyszer vajas kenyerét a lábamhoz dobta és én
felemeltem
de tudom hogy miért emeltem fel 
Bravúr Bravúr Bravúr mondta mindig 
de én nem hallottam 
Addig húztam meg minden darabot 
míg semmi sem maradt belőlük 
az egész drámai világirodalmat kihúztam 
és Ön csak nevetett 
gúnyosan nevetett 
ezt a nevetést sohasem felejtem el 

PEYMANN
Hawlicek asszony a kultuszminiszter 
fejszével feltörte fejem
Zilk a polgármester belém rúgott s ugyanakkor
a hátamba tőrt szúrt
és a Burg-szinészek
saját Burg-színészeim kinevettek
és Ön kedves Beil dramaturgus barátom
befogta szemem
tegnapelőtt álmomban
futottam a bécsi belvároson át
vesszőfutás volt Beil
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c s a k  b o c h u m i  a l s ó n a d r á g o m  v o l t  r a j t a m  

a  b é c s ie k  v é g i g k o r b á c s o l t a k  a  G r a b e n e n  

a  K á r t n e r s t r a s s é b a  m e n e k ü l t e m  

É n  i s  c s a k  e m b e r  v a g y o k

É n  i s  c s a k  e m b e r  v a g y o k  k i a b á l t a m  k é t s é g b e e s e t t e n

e z  n e m  h a t o t t  r á j u k

b e h ú z t a m  a  n y a k a m  m íg  ü t ö t t e k

v é g ü l  a  m á l t a i  lo v a g r e n d  t e m p l o m á b a  m e n e k ü l t e m

A k á r h o l  j á r t a m  a  b é c s i e k  l e h u r r o g ta k

N e m  a k a r o k  t ö b b é  v i s s z a m e n n i  B o c h u m b a

N e m  a k a r o k  t ö b b é  v i s s z a m e n n i  B o c h u m b a  j a j o n g t a m

e k k o r  k é s t  d ö f t e k  a  h á t a m b a

É n  v a g y o k  a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  m o n d t a  e g y ik ü k  p a t e t i k u s a n  

é s  k é s é t  a  h á t a m b a  d ö f t e  

k e d v e s  B e il

m i n t  l á t j a  n e k e m  is  v a n n a k  á lm a im

d e  a  m a g a  á lm a i  b i z o n y á r a

n e m  h a s o n l í t h a t ó k  a z  é n  á lm a im h o z

a z  i g a z g a tó á lm o k  n e m  d r a m a t u r g á l m o k

visszanéz a Kocsonyarétre
H e t e n t e  e g y s z e r  a  K o c s o n y a r é t r e  B e il

a  h á r s a k  a l á  B e il

h o g y  m e n t s ü k  m a g u n k a t

a  l é t ü n k e t  m e n t s ü k

L e b e c s ü l tü k  a  b é c s i e k e t

s o k k a l  g y ű lö l k ö d ő b b e k  é s  g o n o s z a b b a k  m i n t  h i t t ü k

d e  a  m ű v é s z e th e z  s o k k a l  t ö b b e t  k o n y í t a n a k  m i n t  h i t t ü k

a z t  h i t t ü k  c s ö p p e t  s e m  k o n y í t a n a k  a  m ű v é s z e th e z

é s  k e v é s b é  g o n o s z a k  é s  g y ű lö l k ö d ő k

a  m ű v é s z e th e z  t ö b b  m i n t  k o n y í t a n a k

d e  ő k  a  v i l á g o n  a  l e g g o n o s z a b b a k  é s  l e g g y ű l ö lk ö d ő b b e k

M i n d e n r e  g o n d o l t a m  c s a k  a r r a  n e m

h o g y  e g y s z e r  B é c s b e n  s z í n h á z a t  c s i n á lo k

H á t  m a g a  g o n d o l t  a r r a  h o g y  e g y s z e r  B é c s b e n  s z í n h á z a t  c s in á l?

B E I L

N e m

P E Y M A N N

M o s t  b e s é t á l t u n k  a  c s a p d á b a  

é l e t ü n k  c s a p d á j á b a  l é t ü n k  c s a p d á j á b a  

Meggyorsítják lépteiket
P E Y M A N N

A  d r a m a t u r g  v á d o l j a  a z  ig a z g a tó t

a z  ig a z g a tó  v á d o l j a  a  d r a m a t u r g o t

Szinte már kifogy a lélegzetük, úgy sietnek
D e  h a  m á r  c s a p d á b a n  v a g y u n k

a  B u r g t h e a t e r - c s a p d á b a n

a  j a v u n k r a  k e ll  f o r d í t a n u n k  e z t  is

S h a k e s p e a r e  ö s s z e s  m ű v é t  e g y e t l e n  e s t e  B e i l

je g y e z z e  m e g

é s  f o g j o n  s z a v a m o n
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és a szonettek a középpont Beil 
a középpont
eddig még minden bajból kivágtuk magunkat 
Bécsből is kivágjuk magunkat kedves Beil 
Maga befogta a szemem 
príma dramaturgiai szembefogás volt Beil 
a Központi Temető egyik díszsírhelyébe kerültem 
ezt nem tudtam kivédeni
korábban még professzor lettem és udvari tanácsos 
és a Bécsi Konyhakertészegylet tiszteletbeli elnöke 
ezt sem tudtam kivédeni 
és megjelentem az Operabálon
és a nemzetiszocialista államelnökkel iszogattam egy zöldvendéglőben
játszottam a Fülöp-szigeteki menekültgyerekek
és a katolikus Caritas számára és
a szocialista gyerekbarátok számára szintén
Döblingben luxusvillát vásároltam magamnak
ezt sem tudtam kivédeni
végül kineveztettem magam a Burgtheater
tiszteletbeli tagjának is
még ezt sem tudtam kivédeni
és szerződtettem a Gyáriparos-szövetség Elnökének a lányát
még ezt sem tudtam kivédeni
és ettől kezdve csak dicsért a bécsi sajtó
és még ezt sem tudtam kivédeni Beil
temetésemre az államelnökön kívül
ki lovon léptetett makulátlan Wehrmacht-egyenruhában
senki se jött el
csak a kritikusok jelentek meg sírásó-maszkban
és a macedón lován makulátlan Wehrmacht-egyenruhában pompázó államelnök 
de az újságokban az állt hogy 
Egész Bécs ott volt a síromnál
Hirtelen izgatott hangon, miután kifejezte sürgető vágyát egy szimplára 
Minden rendező eltévelyedés 
egy német rendező Ausztriában 
totális eltévelyedés
Gyorsan megindul lefelé Grinzing irányába, maga mögött hagyja Beilt, rohan, még
izgatottabb hangon kiabál
Valóban minden rendező eltévelyedés
és egyáltalán a színház hülyeség a köbön
nem gondolja Beil
Lekiabál a grinzingi völgybe
Ha maga nem volna meg nekem
és a Vihar meg az a kis színésznő
Szünet. Majd sóhajtozva
A Vihar nem elég egymagában
Richárd és a Vihar nem elég
minden hamis minden fatális
Shakespeare-bóvli Shakespeare-bóvli
Az egész Shakespeare kell Beil
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a  S h a k e s p e a r e  Ö s s z e s  e g y e t l e n  e s t e  

s z o n e t t e s t ü l  B e il

S z o n e t t d r a m a t u r g i a  B e il s z o n e t t d r a m a t u r g i a  é r t i

a  s z o n e t t e k  a  k ö z é p p o n t  a  c e n t r u m

m i n d e n t  m i n d e n t  m i n d e n t

a z t  h is z i  m e g  t u d o m  c s i n á ln i  B e il

B e il  B e il

B E I L  miután felfedezett egy kávéházat, ahonnan szimpla remélhető 
T e r m é s z e te s e n

P E Y M A N N  kimerültén tűnődve 
T e r m é s z e te s e n

Bemennek a kávéházba, szimplát isznak, aztán rögtön a Burgtheaterbe sietnek, ahol 
is ezen az estén, mint már évtizedek óta, mindig egyes-egyedül a Hamletet játsszák, 
nem pedig az egész, komplett Shakespeare-t egyszerre

EÖRSI ISTVÁN fordítása

Szkukálek Lajos (Csehszlovákia): Rajz

szver
Kiemelés


